
artículo 15 de la Directiva 2001/…/CE (Directiva marco), con
objeto de decidir si procede mantener, modificar o suprimir
dichas obligaciones. Se concederá un plazo adecuado de notifi-
cación a las partes a las que afecte la modificación o supresión
de las obligaciones.

marco), con objeto de decidir si procede mantener, modificar o
suprimir dichas obligaciones. Se concederá un plazo adecuado
de notificación a las partes a las que afecte la modificación o
supresión de las obligaciones.

Enmienda 19
Artículo 8, apartado 3, párrafo 2

En circunstancias excepcionales, cuando la autoridad nacional
de reglamentación tenga la intención de imponer a los opera-
dores con un peso significativo en el mercado obligaciones en
materia de acceso o interconexión que excedan de las estable-
cidas en los artículos 9 a 13 de la presente Directiva, lo solici-
tará a la Comisión. Ésta, de conformidad con el apartado 2 del
artículo 14, adoptará una decisión por la que se autorice o
impida a la autoridad nacional de reglamentación tomar tales
medidas.

En circunstancias excepcionales, cuando la autoridad nacional
de reglamentación tenga la intención de imponer a los opera-
dores con un peso significativo en el mercado obligaciones en
materia de acceso o interconexión distintas de las establecidas
en los artículos 9 a 13 de la presente Directiva, lo solicitará a la
Comisión. Ésta, de conformidad con el apartado 2 del
artículo 14, adoptará una decisión por la que se autorice o
impida a la autoridad nacional de reglamentación tomar tales
medidas.

10. Autorización de redes y servicios de comunicaciones electrónicas (Directiva
Autorización) ***II

A5-0433/2001

Resolución legislativa del Parlamento Europeo sobre la posición común del Consejo con vistas a
la adopción de la Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a la autorización de
redes y servicios de comunicaciones electrónicas (Directiva Autorización) (10419/1/2001 +

C5-0417/2001 + 2000/0188(COD))

(Procedimiento de codecisión: segunda lectura)

El Parlamento Europeo,

0 Vista la posición común del Consejo (10419/1/2001 0 C5-0417/2001) (1),

0 Vista su posición en primera lectura (2) sobre la propuesta de la Comisión al Parlamento Europeo y al
Consejo (COM(2000) 386) (3),

0 Vista la propuesta modificada de la Comisión (COM(2001) 372) (4),

0 Visto el apartado 2 del artículo 251 del Tratado CE,

0 Visto el artículo 80 de su Reglamento,

0 Vista la recomendación para la segunda lectura de la Comisión de Industria, Comercio Exterior, Inves-
tigación y Energía (A5-0433/2001),

1. Modifica la posición común del modo que se indica a continuación;

2. Encarga a su Presidenta que transmita la posición del Parlamento al Consejo y a la Comisión.

(1) DO C 337 de 30.11.2001, p. 18.
(2) DO C 277 de 1.10.2001, p. 116.
(3) DO C 365 E de 19.12.2000, p. 230.
(4) DO C 270 E de 25.9.2001, p. 182.
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Enmienda 10

Considerando 32

(32) Además de las tasas administrativas, se pueden imponer
cánones por el uso de radiofrecuencias y números como ins-
trumento que garantice la utilización óptima de tales recursos.
Estos cánones no deben obstaculizar el desarrollo de los servi-
cios innovadores ni de la competencia en el mercado. La pre-
sente Directiva no afecta a los fines a los que se destinan los
cánones de derecho de uso. Dichos cánones podrán utilizarse,
por ejemplo, para financiar actividades de las autoridades
nacionales de reglamentación que no puedan cubrirse mediante
tasas administrativas.

(32) Además de las tasas administrativas, se pueden imponer
cánones por el uso de radiofrecuencias y números como ins-
trumento que garantice la utilización óptima de tales recursos.
Estos cánones no deben obstaculizar el desarrollo de los servi-
cios innovadores ni de la competencia en el mercado. La pre-
sente Directiva no afecta a los fines a los que se destinan los
cánones de derecho de uso. Dichos cánones podrán utilizarse,
por ejemplo, para financiar actividades de las autoridades
nacionales de reglamentación que no puedan cubrirse mediante
tasas administrativas. Cuando, en caso de procedimientos de
selección comparativa o competitiva, los cánones por el ejerci-
cio de derechos de uso de radiofrecuencias consistan entera o
parcialmente en un importe a tanto alzado, las modalidades
de pago deben asegurar que en la práctica dichos cánones no
conducen a una selección sobre la base de criterios no relacio-
nados con el objetivo de garantizar el uso óptimo de las
radiofrecuencias. La Comisión puede publicar periódicamente
estudios comparativos relativos a las mejores prácticas de
atribución de radiofrecuencias, asignación de números o dere-
chos de paso.

Enmienda 11

Artículo 14, apartado 2 bis (nuevo)

2 bis. Los Estados miembros no deberán restringir ni reti-
rar los derechos para instalar recursos antes de la expiración
del período para el que fueron concedidos, salvo en casos jus-
tificados y cuando resulte apropiado, de conformidad con las
disposiciones nacionales pertinentes sobre compensación por
retirada de derechos.

Enmienda 6

Artículo 15, apartado 2

2. Cuando la información a que se refiere el apartado 1 se
trate a diferentes niveles administrativos, en particular por lo
que se refiere a la información relativa a los procedimientos y
condiciones sobre derechos de instalación de recursos, la auto-
ridad nacional de reglamentación hará cuanto esté en sus
manos por hacer una sinopsis fácil de usar de toda esta infor-
mación, cuando la autoridad correspondiente lo crea posible a
un coste proporcionado, con objeto de facilitar las solicitudes
de derechos de instalación de recursos.

2. Cuando la información a que se refiere el apartado 1 se
trate a diferentes niveles administrativos, en particular por lo
que se refiere a la información relativa a los procedimientos y
condiciones sobre derechos de instalación de recursos, la auto-
ridad nacional de reglamentación hará cuanto esté en sus
manos, teniendo presentes los costes que ello implica, por
hacer una sinopsis fácil de usar de toda esta información, así
como de la información sobre los niveles administrativos
competentes respectivos y sobre sus autoridades, con
objeto de facilitar las solicitudes de derechos de instalación
de recursos.
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Enmienda 7
Artículo 17, apartado 2

2. Cuando la aplicación del apartado 1 implique una reduc-
ción de los derechos o una ampliación de las obligaciones que
se deriven de autorizaciones ya existentes, los Estados miem-
bros podrán prorrogar la validez de tales derechos y obligacio-
nes hasta un máximo de doce meses después de la fecha de
aplicación a que se hace mención en el párrafo segundo del
apartado 1 del artículo 18, siempre que no se vean afectados
por ello los derechos de otras empresas con arreglo a la legis-
lación comunitaria. Los Estados miembros notificarán a la Co-
misión tales prórrogas, señalando las razones que las justifican.

2. Cuando la aplicación del apartado 1 implique una reduc-
ción de los derechos o una ampliación de las obligaciones que
se deriven de autorizaciones ya existentes, los Estados miem-
bros podrán prorrogar la validez de tales derechos y obligacio-
nes hasta un máximo de nueve meses después de la fecha de
aplicación a que se hace mención en el párrafo segundo del
apartado 1 del artículo 18, siempre que no se vean afectados
por ello los derechos de otras empresas con arreglo a la legis-
lación comunitaria. Los Estados miembros notificarán a la Co-
misión tales prórrogas, señalando las razones que las justifican.

11. Servicio universal y derechos de los usuarios en relación con las redes y los
servicios de comunicaciones electrónicas (Directiva Servicio Universal) ***II

A5-0438/2001

Resolución legislativa del Parlamento Europeo sobre la posición común del Consejo con vistas a la
adopción de la directiva del Parlamento Europeo y del Consejo relativa al servicio universal y los
derechos de los usuarios en relación con las redes y los servicios de comunicaciones electrónicas

(Directiva Servicio Universal) (10421/1/2001 + C5-0418/2001 + 2000/0183(COD))

(Procedimiento de codecisión: segunda lectura)

El Parlamento Europeo,

0 Vista la posición común del Consejo (10421/1/2001 0 C5-0418/2001) (1),

0 Vista su posición en primera lectura (2) sobre la propuesta de la Comisión al Parlamento Europeo y al
Consejo (COM(2000) 392) (3),

0 Vista la propuesta modificada de la Comisión (COM(2001) 503) (4),

0 Visto el apartado 2 del artículo 251 del Tratado CE,

0 Visto el artículo 80 de su Reglamento,

0 Vista la recomendación para la segunda lectura de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Mercado Inte-
rior (A5-0438/2001),

1. Modifica la posición común del modo que se indica a continuación;

2. Encarga a su Presidenta que transmita la posición del Parlamento al Consejo y a la Comisión.

(1) DO C 337 de 30.11.2001, p. 55.
(2) «Textos Aprobados» de 13.6.2001, punto 7.
(3) DO C 365 E de 19.12.2000, p. 238.
(4) DO C 332 E de 27.11.2001, p. 292.
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